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marteddu, la parte assottigliata del martello: penna. || pinna a du’ ganghi, la penna del martello rifessa e curva: penna a granchio. || – maistra, le penne principali delle ali: penna maestra. || – di ficatu, una delle parti nelle quali è diviso il fegato: lobo. || scippari ’na pinna di ficatu, torre altrui la miglior parte dell’avere: cavar la penna maestra. || nesciri ad unu ’na pinna di ficatu, fare una cosa con grande sforzo. || passaricci la pinna, cancellare: dar di frego. || arristari o scurdarisi ’ntra la pinna, dimenticarsi nello scrivere qualche cosa: restare o lasciar nella penna una cosa. || pinna canina, le penne che cominciano a spuntare: bordoni. || – marina, sorta di verme: pinna. || nun fari vulari pinna ad unu, non dargli appicco di far a suo modo: tener a segno. || scriviri comu la pinna jetta, scrivere come vien giù: scrivere come la penna getta. || a pinna, scritto o fatto a mano: a penna. || pigghiari pinni, pigliar animo.

Pinnacchieddu. dim. di pinnacchiu: pennacchiuolo.

Pinnacchiera. s. f. V. pinnacchiu.

Pinnacchiredda. dim. di pinnacchiera.

Pinnacchiu. s. m. Arnese di penne che si porta al cappello: pennacchio, pennacchiera. || pinnacchiu di gioi, ornamento da capo delle donne: pennino. || – di farauni. V. spatulidda viuletta.

Pinnacqua. s. f. Scoscendimento di montagna da dove precipiti acqua piovana.

Pinnàculu. s. m. La sommità di checchessia: pinnàcolo. || La più alta parte de’ tetti: comignolo. || Straccio che ciondoli da checchessia: sbrèndolo; deriva dal verbo pènniri.

Pinnagghia. s. f. Cosa che pende, ed alla quale possa appiccarsene altra: pendaglia, pendaglio. ||Cosa che ciondola, vano ornamento: ciòndolo. || – di lu gaddu, la carne rossa sotto il becco: bargiglio, bargiglione. || V. pinnenti. || – di tuvagghia ecc: frangia, o anche quell’orlo tessuto naturale: penerata. || In pl. pinnagghi di riggina, pianta di stelo diritto, ramoso, peloso, foglie di un verde cupo sopra, glauche sotto; fiori turchini che variano in bianchi, in gialli, rosa, violetti e brizzolati, senza odore: aquilegia, calza a braca, fior cappuccio, perfetto amore. Aquilegia vulgaris L.

Pinnagghiedda. dim. di pinnagghia.

Pinnagghieddu. dim. di pinnagghiu.

Pinnagghiu. V. pinnagghia.

Pinnagghiuni. accr. di pinnagghiu.

Pinnaglia. V. pinnagghia.

Pinnaloru. s. m. Arnese da tenervi le penne da scrivere: pennajolo. || Pene: pennajolo (Batacchi).

Pinnalureddu. dim. di pinnaloru.

Pinnari. V. spinnari. || – la racina, levarne i granelli: piluccare. || rifl. V. pilarisi. || Per bruciarsi (Rocca).

Pinnata. s. f. Tanto inchiostro quanto ne intinge una penna: pennata. || Colpo di penna: pennata. || Tetto fatto in luogo aperto, se grande: tettoja; se piccola: tettuccio, tettino. || La parte del tetto che sporge fuori il muro: gronda. || E per portico. || fari pinnata, riparar il sole agli occhi, colla mano tesa sulla fronte: far solecchio. (Pinnacolo è la cima de’ tetti, il comignolo, d’onde l’origine della nostra voce).

Pinnatedda. dim. di pinnata.

Pinnazza. pegg. di pinna: pennaccia.

Pinnedda. s. f. Mensola del fondo della botte: lunetta. V. anco lunetta. || Pastiglia di farina d’orzo o zucchero, per la tosse: pennito. || La parte del martello tagliente o quasi: penna.

Pinneddu. V. pinzeddu. || V. ghinnanti. || Banderuola stretta che è segno di grado o di comando ne’ bastimenti: cornetta. || Specie di girandola, composta di un bastone, nel quale è attaccato un filo che attraversa in distanze eguali alcuni pezzetti di sughero aventi alla circonferenza alcune piume, per conoscer i venti: pennacchio (Pitrè). O segnale che si mette alla cima dell’albero per conoscere il vento: pennello, pennacchio. || – di l’oricchia, la parte bassa dell’orecchio. || stari cu l’oricchi a lu pinneddu, stare attento coll’udito: tender gli orecchi, star in orecchi. || fari ’na cosa a pinneddu, farla eccellentemente bene: far alcuna cosa a pennello. || stari cull’occhi a lu pinneddu, star cauto, badare: avere gli occhi al pennello.

Pinnenti. add. Che pende: pendente.

Pinnenti. s. m. Ornamento d’oro o altro che si porta agli orecchi: pendente.

Pinnica. zu pinnica, per ischerzo chiamasi il sonno.

Pinnicedda. V. pinnuzza. || V. anco cutra.

Pinnicuneddu. dim. di pinnicuni: pisolino.

Pinnicuni. s. m. Sonno breve che fassi anco non istando a letto: pìsolo, sonnellino. || fari un pinnicuni, dormire un poco: stiacciar un sonnellino.

Pinnidduzza. dim. di pinnedda.

Pinnidduzzu. V. pinzidduzzu.

Pinnina. V. pinninu.

Pinninata. s. f. La china: chinata, discesa.

Pinnineddu. dim. di pinninu.

Pinninteddu. dim. di pinnenti.

Pinninu. s. m. Declività: china, pendío. || a pinninu, posto avv., a basso, in giù: a o al chino, a pendio; a lu pinninu: alla china. || cadiri o jittarisi di ’na banna a pinninu: buttarsi giù da..., buttarsi di sotto. || dda a pinninu: laggiù. || Prov. a lu pinninu ogni santu t’ajuta, nelle cose facili ognuno può dar ajuto: alla china ogni santo ajuta. || cu’ tant’autu lu so carru teni, tantu cchiù prestu la pinnina pigghia: chi monta più alto che e’ non deve, cade più basso che e’ non crede (pl. pinnina).

Pinniri. V. pènniri.

Pìnnula. s. f. Pallottolina medicinale composta di ingredienti. che s’inghiotte senza mastigarla: pìllola. E anco quelle medicine avvolte nell’ostia a pallottoline. || dari ’na pinnula, fig., dar un’amarezza: dar una pillola. || agghiuttiri ’na pinnula, fig., soffrire una noja, un’amarezza: inghiottir la pillola.

Pinnularu. s. m. Orlo delle palpebre dell’occhio: làppole (Tomm. D.), nepitello. || Strumento da far pillole: pillolajo, pilloliere. || – di lu gaddu, la carne rossa che gli pende sotto il becco: bargiglione. || – di li crapi, quel che pende dal mento delle capre: bargiglione. Da penniri.

Pinnulazza. pegg. di pinnula: pillolaccia.
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